PROGRAM ODRŽAVANJA ZRAKOPLOVA

Ferrari Tucano  9A-XXX sr.br. XX
Operator: XXX
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2 LISTA VAŽEĆIH STRANICA
	IZDANJE/REVIZIJA
	DATUM
	STRANICA
	IZDANJE/REVIZIJA
	DATUM
	STRANICA

	1 / 0
	01.02.2010.
	1
	1 / 0
	01.02.2010.
	24

	1 / 0
	01.02.2010.
	2
	1 / 0
	01.02.2010.
	25

	1 / 0
	01.02.2010.
	3
	1 / 0
	01.02.2010.
	26

	1 / 0
	01.02.2010.
	4
	1 / 0
	01.02.2010.
	27

	1 / 0
	01.02.2010.
	5
	1 / 0
	01.02.2010.
	28

	1 / 0
	01.02.2010.
	6
	1 / 0
	01.02.2010.
	29

	1 / 0
	01.02.2010.
	7
	1 / 0
	01.02.2010.
	30

	1 / 0
	01.02.2010.
	8
	1 / 0
	01.02.2010.
	31

	1 / 0
	01.02.2010.
	9
	1 / 0
	01.02.2010.
	32

	1 / 0
	01.02.2010.
	10
	1 / 0
	01.02.2010.
	33

	1 / 0
	01.02.2010.
	11
	1 / 0
	01.02.2010.
	34

	1 / 0
	01.02.2010.
	12
	1 / 0
	01.02.2010.
	35

	1 / 0
	01.02.2010.
	13
	1 / 0
	01.02.2010.
	36

	1 / 0
	01.02.2010.
	14
	1 / 0
	01.02.2010.
	37

	1 / 0
	01.02.2010.
	15
	1 / 0
	01.02.2010.
	38

	1 / 0
	01.02.2010.
	16
	1 / 0
	01.02.2010.
	39

	1 / 0
	01.02.2010.
	17
	1 / 0
	01.02.2010.
	40

	1 / 0
	01.02.2010.
	18
	1 / 0
	01.02.2010.
	41

	1 / 0
	01.02.2010.
	19
	1 / 0
	01.02.2010.
	42

	1 / 0
	01.02.2010.
	20
	1 / 0
	01.02.2010.
	43

	1 / 0
	01.02.2010.
	21
	
	
	

	1 / 0
	01.02.2010.
	22
	
	
	

	1 / 0
	01.02.2010.
	23
	
	
	


	CCAA ODOBRENJE
	PRIRUČNIK IZRADIO

	DATUM
	IME I PREZIME
	POTPIS
	IME I PREZIME

	
	
	
	xxx


3 LISTA REVIZIJA
	IZDANJE
	REVIZIJA
	DATUM
	POTPIS

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


4 LISTA DISTRIBUCIJE
	PRIMJERAK BROJ
	KORISNIK

	1.
	CCAA 

	2.
	xxx


xxx je odgovoran za distribuciju, izmjene i dopune programa održavanja. 
5 IZJAVA OPERATORA
U izradi programa održavanja korištene su preporuke proizvođača zrakoplova i opreme te su iste evaluirane i implementirane u program kako bi se zadovoljili zahtjevi Pravilnika o uvjetima i načinu uporabe mikrolakih zrakoplova.

Program održavanja definira radove održavanja, postupke i procedure koji čine bazu planiranog održavanja zrakoplova. 

Operator se obavezuje da će održavati zrakoplov prema odobrenom programu održavanja. 

Operator se obavezuje da će evaluirati program održavanja najmanje jednom godišnje.

Izmjene i dopune programa održavanja će izvršavati operator, a prema preporukama proizvođača, modifikacijama, eksploataciji ili prema zahtjevima CCAA.
Podrazumijeva se da program održavanja ne isključuje obvezu udovoljavanja novim ili izmijenjenim zakonskim regulativama koje izdaje CCAA.
Promjene vremenskih perioda propisanih ovim programom Operator može izvršavati samo uz prethodno odobrenje CCAA.
Podrazumijeva se da udovoljavanje ovom programu ne isključuje obavezu operatora da izvrši sve potrebne radove održavanja koji imaju utjecaj na sigurnost u eksploataciji zrakoplova. 

CCAA zadržava pravo da suspendira, izmijeni ili poništi odobrenje programa održavanja ukoliko se utvrdi da se ne udovoljava propisanim zahtjevima ili se ne održavaju propisani standardi održavanja zrakoplova.

Operator:
xxx
U ime operatora:
xxx
Potpis:                            
xxx, 01.02.2010.
6 BAZA PROGRAMA
Program je izrađen prema slijedećim priručnicima: 

· Tucano Manuale del pilota
· Rotax 503 UL Maintenence Manual P/N 899484, Initial Issue 01.05.1999. 
7 OPĆI PODACI O ZRAKOPLOVU

[image: image1.emf]ZRAKOPLOV 

TIP/MODEL

FERRARI       TUCANO S/B ZRAKOPLOVA xxx

REGISTRACIJA 9A-xxx

GODINA 

PROIZVODNJE

1988.

MOTOR TIP      ROTAX 582 DCDI S/B MOTORA 3957686

ELISA TIP

Pavel Zagrušovcem 

Modelarstvo

S/B ELISE 162-43-3

OPEARTOR

ADDRESS

xxx

xxx


8 PROCEDURA IZMJENA PROPISANIH PERIODA PREGLEDA  
Dopušteno odstupanje od intervala pregleda iznosi najviše 10 sati, prema slijedećem:

1. ukoliko se interval pregleda prekorači do najviše 10 sati, termin slijedećeg pregleda ostaje isti prema planiranom

2. ukoliko se interval pregleda smanji do  najviše10 sati, termin slijedećeg pregleda ostaje isti prema planiranom

3. ukoliko je prekoračenje termina pregleda više od 10 sati, potrebno je ishodovati odobrenje CCAA, a termin slijedećeg pregleda se računa prema novom izvršenom pregledu

9 STATUS LISTA KOMPONENTI ZRAKOPLOVA

[image: image2.emf]Registration No:

ZRAKOPLOVNI KLUB "VRABAC"- VINKOVCI Aircraft type:

Serial No:

Year of made:

Aircraft total time:   Autorizirani potpis:

Due Due Hrs to

time date go Remarks

Engine Rotax 582 DCDI - 2V   300 Check

Engine Rotax 582 DCDI - 2V 600 Check

Fuel Filter  50     Replace

Engine Air Filter 25 Control & Clean  

Engine Air Filter 300 Replace

 Spark Plugs 25 Clean

 Spark Plugs 50 Replace

Carburetors 150  Adjust

Carburetors 300   Service

Electric Starter Gear 300   Service

Gearbox Oil Level  50 1 Check

Gearbox Oil  100 1   Replace

Exhaust Springs 300   Replace

Throtle & Mixture control   300   Replace

Baterry 50 1/2  Check

Propeller Pavel Z.Modelarstvo Slovenija 50 1 Check Track & Torque

AIRFRAME  COMPONENTS  

Vijci spojnih cijevi stajnog trapa 300   Replace

Sajle kočnica 300 Control&Lubrication

Ležajevi kotača 300   Contol & Service

Spone prednje vilice 300   Replace

Spone elerona, vert. i horiz. kormila 300   Replace

Vijci šarki elerona, horiz. I vert. Kormila 300  Control&Lubrication

Vijci krakova prednje vilice 150   Replace

Gumeni amortizeri prednje vilice 150   Replace

Koloture kinematičkih sajli 100 Control&Lubrication 

Kinematičke sajle  100 Control&Lubrication

Vijci upornica krila 300   Replace

Dakron oplata aerodinamičkih površina 300   Inspection

Reduktor Oil   100 1 Replace

Plastični vodovi goriva 5 Replace

Gumeni držač bloka motora 5 Replace

Gumeni držač ispušne cijevi  5 Replace

Gumena crijeva sustava za hlađenje 5 Replace

Godišnji pregled 1

Produženje plovidbenosti  1

Magnetic Compass Swing 2

Pitot Static Leak Test 2

Altimeter Calibration Check 2

Airspeed Indicator Check 2

Rate of Climb Indicator Check 2

Reported date:

VAŽEĆE LISTA( TIME TO TBO/SERVICE LIFE 0F 

ENGINES, PROPELLERS, ACCESSORIES, 

INSTRUMENTS AND EQUIPMENT INSTALLED ON  

AIRCRAFT)

Next due date/time

Hrs



9A-xxx

TUCANO

xxx



Time limit

DESCRIPTION

PART N

O

S/N

Preformed

Godina Hrs Date

A: COMPONENT TIME LIMITS

C: PERIODIC MAINTENANCE

D: AIRWORTHINESS REQUIREMENTS

B: SCHEDULED INSPECTIONS 


10 ZRAKOPLOVNE NAREDBE (Airwothiness Directive AD)
Status lista zrakoplovnih naredbi definira sve zrakoplovne naredbe koje se odnose na tip zrakoplova i opreme, primjenjivih i neprimjenjivih za predmetni zrakoplov.

U status listi zrakoplovnih naredbi moraju biti upisani podaci datum i nalet/ciklusi zrakoplova i komponente kada je AD izvršena. Ukoliko se AD sastoji iz više dijelova u status listi se mora definirati koji dio AD je izvršen i kojom metodom, ukoliko AD dopušta odabir udovoljavanja.
U status listu ad upisuje sa samo zadnja izvršenja ponavljajuća AD. 

Operator je obvezan u obzir uzeti AD koje izdaje zemlja proizvođača, CCAA i EASA. 

Operator je odgovoran za evaluaciju primjenjivosti zrakoplovnih naredbi. Ukoliko je AD primjenjiva Operator je uključuje u plan održavanja zrakoplova putem radnog naloga odobrenoj organizaciji za održavanje ili ovlaštenoj osobi.
Održavanje pilota-vlasnik isključuje izvršavanje AD, osim u slučajevima kada je to izričito naglašeno u sadržaju AD.

PRIMJER

	xxx
	Potpis:
	STATUS LISTA AD

	Proizvođač:

	Model:                                                                
	S/B :  
	9A- xxx
	Datum

	Broj AD
	Opis
	Izvršeno
	Opis udovoljavanja zahtjevima AD
	jednokratna/

ponavljajuća
	Ponoviti
	Izvršio

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


11 POPRAVCI I PREINAKE
Status lista popravaka i preinaka definira sve izvršene popravke i modifikacije zajedno sa svom popratnom dokumentacijom potrebno za izvršavanje istih.

Operator je odgovoran za evaluaciju svih SB proizvođača. Operator je odgovoran za provedbu svih SB koje proizvođač smatra obaveznim (alert, mandatory). Ukoliko proizvođač ne matra SB obaveznim, Operator će evaluirati SB i primjeniti ukoliko ga smatra potrebnim. Izvršavanje preinaka i popravaka Operator uključuje u plan održavanja putem radnog naloga odobrenoj organizaciji za održavanje ili ovlaštenoj osobi.
PRIMJER

	xxx
	Potpis:
	STATUS LISTA POPRAVKA I PREINAKA

	Proizvođač:

	Model:                                                                
	S/B :  
	9A- xxx
	Datum:

	Broj SB
	Opis
	Izvršeno
	Opis udovoljavanja zahtjevima AD
	jednokratna/

ponavljajuća
	Ponoviti
	Izvršio

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


12 REDOVNI PREGLEDI ZRAKOPLOVA
Program održavanja predstavlja komplet zahtjeva potrebnih za redovno održavanje zrakoplova Tucano te sadrži detaljno obrađene programe prema slijedećem:

 LINIJSKO ODRŽAVANJE
· dnevni/predpoletni pregled
· poslijeletni pregled

BAZNO ODRŽAVANJE
· 100 satni pregled
· godišnji pregled (100 satni pregled)

· specijalni pregledi
· izvanredni pregledi

Liste 100 satnog / godišnjeg pregleda nalaze se u dodatku ovog programa.
Detaljne upute se nalaze u dodacima ovog programa i priručnicima Tucano Manuale del pilota i Rotax 582 Maintenance Manual.. 
Predviđeni godišnji nalet zrakoplova prema kojem je izrađen program iznosi 100 sati. Najveće odstupanje od predviđenog naleta iznosi 25%.
Za računanje vremena leta za planiranje periodičnih pregleda operator koristi vrijeme od trenutka polijetanja do trenutka slijetanja.

Radove održavanja, koje operator naručuje putem radnog naloga iz dodatka, izvršavat će se u odobrenoj organizaciji za održavanje ili kod ovlaštene osobe.
XXX provodi radove održavanja prema listi, 100 satnog / godišnjeg pregleda iz dodataka. Sve pojedine stavke održavanja koje može izvršavati XXX posebno su označene u navedenoj listi oznakom OPV. 
Vlasnik je obavezan da nakon izvršenih radova godišnjeg pregleda prema listi iz dodatka ispiše potvrdu o vraćanju zrakoplova u uporabu (CRS). Mali primjerak CRS-a se mora nalaziti u knjižici zrakoplova, dok se veliki primjerak CRS-a mora nalaziti u matičnoj knjizi zrakoplova.

13 IZVANREDNI PREGLEDI ZRAKOPLOVA

Izvanredni pregledi zrakoplova se obavljaju nakon izvanrednih situacija u kojima se može naći zrakoplov, zbog čega je moglo doći do preopterećenja ili oštećenja konstrukcije ili sistema, odnosno opreme jedrilice. Pilot je obavezan upisati bilo koju od izvanrednih situacija u knjižicu zrakoplova i o tome obavijestiti operatora. Operator je odgovoran za daljnje postupanje prema pojedinoj izvanrednoj situaciji putem radnog naloga odobrenoj organizaciji za održavanje ili ovlaštenoj osobi.

Izvanredni pregledi:

· Pregled zrakoplova nakon grubog slijetanja 
· Pregled zrakoplova nakon preopterećenja u toku leta ili prekoračenja maksimalne dozvoljene brzine 

· Pregled zrakoplova nakon leta kroz turbulentnu atmosferu

· Pregled na zahtjev pilota zbog sumnje u ispravnost zrakoplova
14 PREGLED ZRAKOPLOVA PRIJE LETENJA (DNEVNI PREGLED)
Dnevni pregled zrakoplova izvršava se prije prvog leta u danu prema proceduri iz dodatka ovog programa. Dnevni pregled izvršava pilot sa važećom dozvolom pilota mikrolakog zrakoplova i upisanim tipom ili PPL dozvolom i ovjerava potpisom u knjižici zrakoplova.

Predpoletni pregled zrakoplova izvršava se prije svakog leta prema proceduri iz dodatka ovog programa.
15 PREGLED ZRAKOPLOVA NAKON LETENJA
Poslijeletni pregled se izvršava nakon svakog leta prema proceduri predpoletnog pregleda.

16   VAGANJE ZRAKOPLOVA

Proizvođač je priručnikom Tucano Manuale del pilota propisao najveću dozvoljenu masu na polijetanju MTOM 370 kg i najveću dozvoljenu masu opreme 30 kg, ali nije definirao položaj centra težišta zrakoplova.
Vaganjem je potrebno utvrditi masu praznog zrakoplova.

17   PREGLEDI PREMA ZAHTJEVIMA CCAA
Pitot-statički sustav







24 mjeseci

Visinomjer








24 mjeseci

Brzinomjer








24 mjeseci

Variometar








24 mjeseci

Magnetni kompas







24 mjeseci

Aparat za gašenje požara






12 mjeseci

Kutija prve pomoći







12 mjeseci

Vaganje zrakoplova 







60 mjeseci

18 DODACI
DODATAK 1
	100 SATNI / GODIŠNJI PREGLED

	Operator:
ZK Vrabac 
	Tip:           FERRARI 
                 TUCANO 
	Reg:            9A- XXX
	S/N:              XXX

	MJESTO/DATUM
	
	UKUPNI NALET
	

	IME I PREZIME
	
	UKUPNO POLIJETANJA
	

	Br.
	PREGLED
	ISPRAVNO

(POTPIS)
	NEISPRAVNO

(POTPIS)

	NAPOMENA: prije pregleda zapustiti motor
	
	

	MOTOR

	NAPOMENA: ROTAX 582 Maintenance Manual P/N 899484  

	1

OPV
	Ispušni sustav – stanje, propuštanje 
	
	

	2 

OPV
	Gorivni sustav – stanje, curenja, stanje cijevi, zamijeniti crijeva prema potrebi
	
	

	3 

OPV
	Filter za gorivo – očistiti, stanje, zamijeniti prema potrebi 
	
	

	4 

OPV
	Rezervoar za gorivo – stanje, curenja, izdrenirati 
	
	

	5 

OPV
	Sustav hlađenja motora – stanje, curenja, stanje cijevi, zamijeniti crijeva prema potrebi
	
	

	6 

OPV
	Motor i nosači motora – opće stanje, curenja, očistiti, prema potrebi zamjeniti gumene nosače
	
	

	7 

OPV
	Starter, kablovi i konektori – stanje, oštećenja 
Rotax Maintenance Manual 11.6
	
	

	8 

OPV
	Svijećice – stanje, po potrebi zamijeniti svjećice 

Rotax Maintenance Manual 11.8
	
	

	9 

OPV
	Zategnutost V-remena (V-belt)
Rotax Maintenance Manual 11.11
	
	

	10 

OPV
	Podmazati na točkama mazalica
Rotax Maintenance Manual 11.12
	
	

	11 

OPV
	Opruge ispušnog sustava – stanje, istrošenost, zamijeniti po potrebi 
Rotax Maintenance Manual 11.13
	
	

	12 

OPV
	Komande motora – stanje, funkcionalnost, podmazati
Rotax Maintenance Manual 11.14
	
	

	13 

OPV
	Filter zraka – očistiti, nauljiti 
Rotax Maintenance Manual 11.17
	
	

	14 

OPV
	Karburator – očistiti, istrošenost 
Rotax Maintenance Manual 11.19
	
	

	15 

OPV
	Karburatori – stanje, podesiti (relant, napetost komande gasa i dr.) 
Rotax Maintenance Manual 11.19
	
	

	NAPOMENA: OPV – održavanje pilot/vlasnik                                        Stranica 1 od 6


	Br.
	PREGLED
	POTPIS

	16 

OPV
	Igla i kućište igle karburatora (jet needle / needle jet) – stanje, zamijeniti prema potrebi  

Rotax Maintenance Manual 11.20
	
	

	17

OPV
	Pumpa za gorivo – stanje, izmjeriti pritisak goriva 
Rotax Maintenance Manual 11.21
	
	

	18 

OPV
	Provjeriti količinu ulja u reduktoru, zamijeniti ulje prema potrebi 
Rotax Maintenance Manual 11.22
	
	

	19 

OPV
	Reduktor – provjeriti i podesiti, predopterećenja opruga (B tip) 
Rotax Maintenance Manual 11.23
	
	

	20 

OPV
	Cilindar i čelo klipa - stanje
Rotax Maintenance Manual 11.25
	
	

	21 

OPV
	Provjeriti da se karike klipa slobodno kreću u utorima, zamijeniti prema potrebi 
Rotax Maintenance Manual 11.26
	
	

	22 

OPV
	Provjeriti promjer klipa 

(Vidi dopuštena odstupanja SI 5 UL 91)

Rotax Maintenance Manual 11.27
	
	

	23 

OPV
	Karike – provjeriti zazore 

(Vidi dopuštena odstupanja SI 5 UL 91)
NAPOMENA: samo u slučaju da se karike ne mogu slobodno kretati u utorima
Rotax Maintenance Manual 11.28
	
	

	24 

OPV
	Karike – provjeriti aksijalni zazor (ukoliko je cilindar rastavljen)

Rotax Maintenance Manual 11.28
	
	

	25 

OPV
	Provjeriti promjer cilindra 
(Vidi dopuštena odstupanja SI 5 UL 91)
NAPOMENA: samo u slučaju da se karike ne mogu slobodno kretati u utorima
Rotax Maintenance Manual 11.29
	
	

	26 

OPV
	Cilindar – stanje, provjeriti oblost

(Vidi dopuštena odstupanja SI 5 UL 91)
NAPOMENA: samo u slučaju da se karike ne mogu slobodno kretati u utorima
Rotax Maintenance Manual 11.29
	
	

	27 

OPV
	Zamijeniti brtve glave cilindra, baze cilindra i ispušnog sustava (ukoliko je cilindar rastavljen)

Rotax Maintenance Manual 11.30
	
	

	28 

OPV
	Svornjak klipa i ležaj – stanje 
Rotax Maintenance Manual 11.31
	
	

	29 

OPV
	Pregledati radilicu i prema potrebi zamijeniti vanjske brtve 
Rotax Maintenance Manual 11.32
	
	

	30
OPV
	Akumulator – stanje, razina akumulatora, prema potrebi nadopuniti
	
	

	NAPOMENA: OPV – održavanje pilot/vlasnik                                        Stranica 2 od 6


	Br.
	PREGLED
	POTPIS

	ELISA

	NAPOMENA: vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4 Periodic inspections; Wooden fixed-pitch prop

	1

OPV
	Skinuti elisu
	
	

	2 

OPV
	Provjeriti da li postoje ogrebotine i urezi

Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4; Article 4
	
	

	3 

OPV
	Provjeriti učvršćenost lopatica
	
	

	4 

OPV
	Stanje provrta za vijke elise – ovalnost, grubi rubovi i pukotine u smjeru glavčine
	
	

	5 

OPV
	Glavčina elise – oštećenja i udubine na površinama nalijeganja, posebnu pozornost obratiti na mjestima oboda prirubnice
	
	

	6 

OPV
	Centralni provrt – stanje, pukotine i delaminatizacija slojeva 
	
	

	7 

OPV
	Prirubnica – stanje, korozija, pukotine
	
	

	8 

OPV
	Provjeriti stanje vijaka, podloška i prirubne ploče, zamijeniti prema potrebi 
	
	

	9 

OPV
	Ugraditi elisu – zategnuti moment ključem na 20 Nm
	
	

	10 

OPV
	Provjeriti da elisa prolazi na dovoljnoj udaljenosti od trupa (najmanje 30 mm)
	
	

	11 

OPV
	Rukom zavrtjeti elisu i provjeriti ravninu okretanja elise

Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4; Article 6 c
	
	

	NAPOMENA: OPV – održavanje pilot/vlasnik                                        Stranica  3 od 6


	Br.
	PREGLED
	POTPIS

	TRUP

	NAPOMENA: vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4 Periodic inspections; Tubing

	1

OPV
	Provjeriti cijevi trupa 

Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4; Article 8
	
	

	2 

OPV
	Provjeriti spoj trupa i repnih površina

Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4; Article 9, Article 10
	
	

	3 

OPV
	Provjeriti spoj trupa i krila

Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4; Article 9, Article 10
	
	

	4 

OPV
	Provjeriti spoj trupa i upornica

Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4; Article 9, Article 10
	
	

	5 

OPV
	Sajle i poluge komande kormila pravca – zategnutost, habanje i korozija, zamijeniti prema potrebi

Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4; Article 11
	
	

	6 

OPV
	Sajle i poluge komande kormila visine – zategnutost, habanje i korozija, zamijeniti prema potrebi

Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4; Article 11
	
	

	7 

OPV
	Sajle i poluge komande krilaca – zategnutost, habanje i korozija

Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4; Article 11
	
	

	8 

OPV
	Koloture komandi – oštećenja, istrošenost i slobodno kretanje, zamijeniti prema potrebi
	
	

	9 

OPV
	Provjeriti istrošenost vodilica sajli komandi, zamijeniti prema potrebi
	
	

	10 

OPV
	Provjeriti spojeve komandi
	
	

	11 

OPV
	Provjeriti puni hod komande pravca
	
	

	12 

OPV
	Provjeriti puni hod komande visine
	
	

	13 

OPV
	Sjedišta – stanje, pričvršćenost, oštećenja
	
	

	14 

OPV
	Pojasevi i kopče pojaseva – stanje, istrošenost, pričvršćenost, funkcionalnost kopči
	
	

	15 

OPV
	Vjetrobran – stanje, pukotine
	
	

	16 

OPV
	Vrata – stanje, pukotine, funkcionalnost bravica, stanje šarki
	
	

	17

OPV
	Kokpit – stanje, pričvršćenost, pukotine
	
	

	18 

OPV
	Provjeriti stanje svih svornjaka i osiguranja

NAPOMENA: ispod svake matice se mora nalaziti podloška i barem dva navoja svornjaka moraju viriti izvan matice
	
	

	19 

OPV
	Komandna palica – stanje, pričvršćenost
	
	

	20 

OPV
	Nožne komande i nosači – stanje, pričvršćenost
	
	

	21 

OPV
	Rogovi spojeva komandi – stanje, pukotine i deformacije na provrtima, zamijeniti prema potrebi
	
	

	22 

OPV
	Instrumenti i instrument ploča – stanje, pričvršćenost, funkcionalnost
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	Br.
	PREGLED
	POTPIS

	PODVOZJE

	1

OPV
	Strukturalni elementi nogu glavnog stajnog trapa – stanje, oštećenja
	
	

	2 

OPV
	Spojevi nogu glavnog stajnog trapa – stanje pričvrćenost
	
	

	3 

OPV
	Provjeriti stanje svih svornjaka i osiguranja glavnog trapa

NAPOMENA: ispod svake matice se mora nalaziti podloška i barem dva navoja svornjaka moraju viriti izvan matice
	
	

	4 

OPV
	Osovina - stanje, deformacije, korozija, pričvršćenost
	
	

	5 

OPV
	Amortizeri - stanje, deformacije, korozija, pričvršćenost
	
	

	6 

OPV
	Kotači glavnog stajnog trapa – stanje guma, stanje felgi, zamijeniti prema potrebi
	
	

	7 

OPV
	Ležajevi glavnog stajnog trapa – stanje, podmazati, zamijeniti prema potrebi
	
	

	8 

OPV
	Vilica nosnog kotača – stanje, pričvršćenost, pukotine
	
	

	9 

OPV
	Osovina nosnog kotača - tanje, deformacije, korozija, pričvršćenost
	
	

	10 

OPV
	Kotač nosnog kotača – stanje gume, stanje felge, zamijeniti prema potrebi
	
	

	11 

OPV
	Ležajevi nosnog kotača – stanje, podmazati, zamijeniti prema potrebi
	
	

	12 

OPV
	Kočnica – stanje, istrošenost
	
	

	13 

OPV
	Sajla kočnice - stanje, deformacije, popucale niti sajle
	
	

	14 

OPV
	Provjeriti stanje svih svornjaka i osiguranja prednjeg trapa

NAPOMENA: ispod svake matice se mora nalaziti podloška i barem dva navoja svornjaka moraju viriti izvan matice
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	Br.
	PREGLED
	POTPIS

	KRILO

	NAPOMENA: vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4 Periodic inspections; Wing covers

	1

OPV
	Struktura krila - stanje, pričvršćenost
	
	

	2 

OPV
	Oplata krila - stanje, pričvršćenost, diskoloracija  i napetost oplate, zamijeniti prema potrebi 

NAPOMENA: Oplatu ispitati Bettsometrom ili Maule fabric testerom
Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4; Article 13, 14, 15
	
	

	3 

OPV
	Krilca - stanje, pričvršćenost, stanje šarki, puni hod,  stanje, diskoloracija i napetost oplate, zamijeniti prema potrebi
NAPOMENA: Oplatu ispitati Bettsometrom ili Maule fabric testerom
Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4;  Article 13, 14, 15
	
	

	4 

OPV
	Provjeriti da li pucaju konci šavova oplate (zagrebati), posebno na površinama izloženih suncu 

NAPOMENA: ukoliko dođe do pucanja šavova, zrakoplov se smatra neplovidbenim i krilo se mora odvesti na pregled u ovlaštenu radionu
	
	

	5 

OPV
	Sajle i poluge komande krilaca – zategnutost, habanje i korozija

Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4; Article 11
	
	

	6 

OPV
	Koloture komandi – oštećenja, istrošenost i slobodno kretanje, zamijeniti prema potrebi
	
	

	7 

OPV
	Provjeriti istrošenost vodilica sajli komandi, zamijeniti prema potrebi
	
	

	8 

OPV
	Rogovi spojeva komandi – stanje, pukotine i deformacije na provrtima, zamijeniti prema potrebi
	
	

	9 

OPV
	Provjeriti puni hod komande pravca
	
	

	10 

OPV
	Upornice i zatege – stanje pričvršćenost
	
	

	11 

OPV
	Okovi krila – stanje, pričvršćenost i osiguranje
	
	

	NAPOMENA: OPV – održavanje pilot/vlasnik                                        Stranica 6 od 6


	Br.
	PREGLED
	POTPIS

	REPNE POVRŠINE

	NAPOMENA: vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4 Periodic inspections; Wing covers

	1

OPV
	Vertikalni stabilizator - stanje, pričvršćenost, stanje, diskoloracija  i napetost oplate, diskoloracija, zamijeniti prema potrebi
NAPOMENA: Oplatu ispitati Bettsometrom ili Maule fabric testerom
Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4; Article 13, 14, 15
	
	

	2 

OPV
	Kormilo pravca - stanje, pričvršćenost, stanje šarki, puni hod,  stanje, diskoloracija i napetost oplate, zamijeniti prema potrebi
NAPOMENA: Oplatu ispitati Bettsometrom ili Maule fabric testerom
Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4;  Article 13, 14, 15
	
	

	3 

OPV
	Horizontalni  stabilizator - stanje, pričvršćenost, stanje, diskoloracija i napetost oplate, zamijeniti prema potrebi NAPOMENA: Oplatu ispitati Bettsometrom ili Maule fabric testerom
Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4;  Article 13, 14, 15
	
	

	4 

OPV
	Kormilo visine - stanje, pričvršćenost, stanje šarki, puni hod,  stanje, diskoloracija i napetost oplate, zamijeniti prema potrebi
NAPOMENA: Oplatu ispitati Bettsometrom ili Maule fabric testerom
Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4;  Article 13, 14, 15
	
	

	5 

OPV
	Provjeriti da li pucaju konci šavova oplate repnih površina (zagrebati), posebno na površinama izloženih suncu 

NAPOMENA: ukoliko dođe do pucanja šavova, zrakoplov se smatra neplovidbenim i krilo se mora odvesti na pregled u ovlaštenu radionu
	
	

	7 

OPV
	Zatege repnih površina – stanje, pričvršenost

Vidi RA-Aus Tecnical Manual, Section 4.2.4;  Article 16
	
	

	REPNE POVRŠINE

	NAPOMENA: nakon pregleda zapustiti motor
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23    RADNI NALOG
CRS VELIKI  

POTVRDA O VRAĆANJU ZRAKOPLOVA U UPORABU

	REF. PROGRAM ODRŽAVANJA ZRAKOPLOVA / 

PRIRUČNIK ODRŽAVANJA
	

	IZVRŠENI RADOVI ODRŽAVANJA

	

	Potvrđuje se da su svi radovi održavanja od strane pilota/vlasnika, osim iznimno navedenih, izvršeni u skladu sa primjenjivom regulativom te u skladu s time zrakoplov se smatra spremnim za povratak u uporabu. 


	TIP 
	
	REG.
	
	S/N
	


	BROJ CIKLUSA
	
	NALET ZRAKOPLOVA PRI PREGLEDU
	

	MJESTO I DATUM PREGLEDA
	
	SLIJEDEĆI PREGLED
	


	IME I PREZIME       

PILOTA OPERATORA
	
	POTPIS
	

	BROJ DOZVOLE
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POTVRDA O VRAĆANJU ZRAKOPLOVA U UPORABU
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VLASNIKA:

IZVRŠENI RADOVI ODRŽAVANJA:



Potvrđuje se da su svi radovi održavanja od strane pilota/vlasnika, osim iznimno navedenih, izvršeni u skladu sa 

primjenjivom regulativom te u skladu s time zrakoplov se smatra spremnim za povratak u uporabu
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		ZRAKOPLOV TIP/MODEL		FERRARI       TUCANO		S/B ZRAKOPLOVA		xxx

		REGISTRACIJA		9A-xxx		GODINA PROIZVODNJE		1988.

		MOTOR TIP		ROTAX 582 DCDI		S/B MOTORA		3957686

		ELISA TIP		Pavel Zagrušovcem Modelarstvo		S/B ELISE		162-43-3

		OPEARTOR		xxx

		ADDRESS		xxx
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								Registration No:		9A-xxx				VAŽEĆE LISTA( TIME TO TBO/SERVICE LIFE 0F ENGINES, PROPELLERS, ACCESSORIES, INSTRUMENTS AND EQUIPMENT INSTALLED ON  AIRCRAFT)

				ZRAKOPLOVNI KLUB "VRABAC"- VINKOVCI				Aircraft type:		TUCANO

								Serial No:		xxx

								Year of made:

								Aircraft total time:						Reported date:						Autorizirani potpis:

		No		DESCRIPTION		PART NO		S/N		Time limit				Preformed				Next due date/time

										Hrs		Godina		Hrs		Date		Due		Due		Hrs to

																		time		date		go		Remarks

				A: COMPONENT TIME LIMITS

		1		Engine Rotax 582 DCDI - 2V						300														Check

		2		Engine Rotax 582 DCDI - 2V						600														Check

		3		Fuel Filter						50														Replace

		4		Engine Air Filter						25														Control & Clean

		5		Engine Air Filter						300														Replace

		6		Spark Plugs						25														Clean

		7		Spark Plugs						50														Replace

		8		Carburetors						150														Adjust

		9		Carburetors						300														Service

		10		Electric Starter Gear						300														Service

		11		Gearbox Oil Level						50		1												Check

		12		Gearbox Oil						100		1												Replace

		13		Exhaust Springs						300														Replace

		14		Throtle & Mixture control						300														Replace

		15		Baterry						50		1/2												Check

		16		Propeller Pavel Z.Modelarstvo Slovenija						50		1												Check Track & Torque

		17		AIRFRAME  COMPONENTS

		18		Vijci spojnih cijevi stajnog trapa						300														Replace

		19		Sajle kočnica						300														Control&Lubrication

		20		Ležajevi kotača						300														Contol & Service

		21		Spone prednje vilice						300														Replace

		22		Spone elerona, vert. i horiz. kormila						300														Replace

		23		Vijci šarki elerona, horiz. I vert. Kormila						300														Control&Lubrication

		24		Vijci krakova prednje vilice						150														Replace

		25		Gumeni amortizeri prednje vilice						150														Replace

		26		Koloture kinematičkih sajli						100														Control&Lubrication

		27		Kinematičke sajle						100														Control&Lubrication

		28		Vijci upornica krila						300														Replace

		29		Dakron oplata aerodinamičkih površina						300														Inspection

				B: SCHEDULED INSPECTIONS

		1		Reduktor Oil						100		1												Replace

		2		Plastični vodovi goriva								5												Replace

		3		Gumeni držač bloka motora								5												Replace

		4		Gumeni držač ispušne cijevi								5												Replace

		5		Gumena crijeva sustava za hlađenje								5												Replace

				C: PERIODIC MAINTENANCE

		2		Godišnji pregled								1

				D: AIRWORTHINESS REQUIREMENTS

		1		Produženje plovidbenosti								1

		2		Magnetic Compass Swing								2

		3		Pitot Static Leak Test								2

		4		Altimeter Calibration Check								2

		5		Airspeed Indicator Check								2

		6		Rate of Climb Indicator Check								2



&C&F

Stran &P od &N



List2

		





List3

		






_1331028471.xls
Sheet1

		

		POTVRDA O VRAĆANJU ZRAKOPLOVA U UPORABU

		REG:				POZ/SM REFERENCA:

		TIP:

		S/N:				DATUM I MJESTO:

		IZVRŠENI RADOVI ODRŽAVANJA:				NALET/CIKLUSI:

		Potvrđuje se da su svi radovi održavanja od strane pilota/vlasnika, osim iznimno navedenih, izvršeni u skladu sa primjenjivom regulativom te u skladu s time zrakoplov se smatra spremnim za povratak u uporabu

		IME I PREZIME PILOTA-VLASNIKA:

		BROJ DOZVOLE:

		POTPIS:				SLIJEDEĆI PREGLED:
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